
Duodopa®

(levodopa und carbidopa-Monohydrate)

Patientenkarte

This is to certify that,

Name:

Date of birth: 

is treated with continuous intestinal 
infusion of levodopa/carbidopa by 
pump. The patient needs at least one 
cassette of medication per day.

Approved stamp 

Name physician:

Phone No.:

Signature:

Nützliche Nummern
Name Neurologe: 

Tel: 

Name Hausarzt: 

Tel: 

Name Apotheker: 

Tel: 

Name AbbVie Duodopa Specialist: 

Tel: 

Duodopa-Bereitschaftsdienst  : +32 (0)10 84 64 80
Bei Fragen oder Problemen mit dem Duodopa-System, wenn 
der AbbVie Duodopa Specialist nicht erreichbar ist.

Die Duodopa-Pumpe wird Ihnen während der gesamten 
Behandlungsdauer leihweise zur Verfügung gestellt. Sollte 
die Behandlung beendet werden, muss der Duodopa-
Bereitschaftsdienst informiert werden, damit diese Pumpe 
abgeholt werden kann. 

Product information

Each cassette (100ml) contains levodopa 
20mg/ml, carbidopa monohydrate 5mg/ml, 
carmellose sodium and purified water.

The system

The tube, connectors and pump  
contain metal parts that may cause 
indication on a metal detector.
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Reisen
Wenn Sie eine Reise unternehmen, wenden Sie 
sich rechtzeitig an Ihren Arzt oder den AbbVie 
Duodopa Specialist. 
Das Stoma muss gut geheilt sein, bevor Sie 
eine Reise unternehmen können. Wenn Sie 
sich nicht sicher sind, wenden Sie sich stets an 
Ihren Arzt. 
Bereiten Sie Ihre Reise gut vor! Kontrollieren 
Sie, ob Sie genügend Kühlelemente und eine 
Kühltasche haben, um während der Reise 
(unterwegs) Ihr Arzneimittel kühl lagern zu 
können. Kontrollieren Sie auch, ob an Ihrem 
Reiseziel ein Kühlschrank vorgesehen ist.

Krankenhausaufenthalt
Informieren Sie den AbbVie Duodopa Specialist 
so schnell wie möglich, wenn Sie wegen einer 
Notaufnahme oder eines geplanten Eingriffs 
in die Neurologie oder eine andere Abteilung 
aufgenommen werden. 
Der AbbVie Duodopa Specialist wird dann mit 
dem Chefkrankenpfleger der Abteilung, wo Sie 
aufgenommen wurden, Kontakt aufnehmen, 
um sicherzustellen, dass das Duodopa-System 
korrekt angewendet wird.

Was müssen Sie für 
eine Reise oder einen 
Krankenhausaufenthalt 
mitnehmen?

•  Duodopa-Kassetten in einer Kühltasche

•  diese Patientenkarte

•  die Duodopa-Informationsbroschüren

•  orale Parkinson-Medikation
(Notfallmedikation)

•  Aufsätze (blau) zum Spülen der Sonden

•  Spritzen

•  Reservebatterien (AA)

•  Wundpflegematerial

•  Duodopa-Rezept (nur für Reisen);

•  Reservepumpe (wenn Sie ins Ausland
reisen).

Weitere Informationen

•  Verwenden Sie die Pumpe nicht bei einer
Temperatur unter 2°C oder über 40°C.

•  Lagern Sie die Pumpe nicht bei einer
Temperatur unter -20°C oder über 60°C.

•  Vermeiden Sie Kontakt der Pumpe mit
Flüssigkeiten oder Wasser. Lassen Sie
keine Flüssigkeiten in die Tastatur oder die
Batterie laufen!

•  Verwenden Sie eine normale
Seifenlösung, um die Pumpe zu reinigen.
KEIN Aceton oder andere Lösungen
verwenden.

•  Weitere Informationen finden Sie in der
Bedienungsanleitung der Pumpe, den
Duodopa-Informationsbroschüren und
der Packungsbeilage von Duodopa.

Reisen
Wenn Sie eine Reise unternehmen, wenden Sie 
sich rechtzeitig an Ihren Arzt oder den AbbVie 
Duodopa Specialist. 
Das Stoma muss gut geheilt sein, bevor Sie 
eine Reise unternehmen können. Wenn Sie 
sich nicht sicher sind, wenden Sie sich stets an 
Ihren Arzt. 
Bereiten Sie Ihre Reise gut vor! Kontrollieren 
Sie, ob Sie genügend Kühlelemente und eine 
Kühltasche haben, um während der Reise 
(unterwegs) Ihr Arzneimittel kühl lagern zu 
können. Kontrollieren Sie auch, ob an Ihrem 
Reiseziel ein Kühlschrank vorgesehen ist.

Krankenhausaufenthalt
Informieren Sie den AbbVie Duodopa Specialist 
so schnell wie möglich, wenn Sie wegen einer 
Notaufnahme oder eines geplanten Eingriffs 
in die Neurologie oder eine andere Abteilung 
aufgenommen werden. 
Der AbbVie Duodopa Specialist wird dann mit 
dem Chefkrankenpfleger der Abteilung, wo Sie 
aufgenommen wurden, Kontakt aufnehmen, 
um sicherzustellen, dass das Duodopa-System 
korrekt angewendet wird.

Was müssen Sie für 
eine Reise oder einen 
Krankenhausaufenthalt 
mitnehmen?

•  Duodopa-Kassetten in einer Kühltasche

•  diese Patientenkarte

•  die Duodopa-Informationsbroschüren

•  orale Parkinson-Medikation
(Notfallmedikation)

•  Aufsätze (blau) zum Spülen der Sonden

•  Spritzen

•  Reservebatterien (AA)

•  Wundpflegematerial

•  Duodopa-Rezept (nur für Reisen);

•  Reservepumpe (wenn Sie ins Ausland
reisen).

Weitere Informationen

•  Verwenden Sie die Pumpe nicht bei einer
Temperatur unter 2°C oder über 40°C.

•  Lagern Sie die Pumpe nicht bei einer
Temperatur unter -20°C oder über 60°C.

•  Vermeiden Sie Kontakt der Pumpe mit
Flüssigkeiten oder Wasser. Lassen Sie
keine Flüssigkeiten in die Tastatur oder die
Batterie laufen!

•  Verwenden Sie eine normale
Seifenlösung, um die Pumpe zu reinigen.
KEIN Aceton oder andere Lösungen
verwenden.

•  Weitere Informationen finden Sie in der
Bedienungsanleitung der Pumpe, den
Duodopa-Informationsbroschüren und
der Packungsbeilage von Duodopa.

Reisen
Wenn Sie eine Reise unternehmen, wenden Sie 
sich rechtzeitig an Ihren Arzt oder den AbbVie 
Duodopa Specialist. 
Das Stoma muss gut geheilt sein, bevor Sie 
eine Reise unternehmen können. Wenn Sie 
sich nicht sicher sind, wenden Sie sich stets an 
Ihren Arzt. 
Bereiten Sie Ihre Reise gut vor! Kontrollieren 
Sie, ob Sie genügend Kühlelemente und eine 
Kühltasche haben, um während der Reise 
(unterwegs) Ihr Arzneimittel kühl lagern zu 
können. Kontrollieren Sie auch, ob an Ihrem 
Reiseziel ein Kühlschrank vorgesehen ist.

Krankenhausaufenthalt
Informieren Sie den AbbVie Duodopa Specialist 
so schnell wie möglich, wenn Sie wegen einer 
Notaufnahme oder eines geplanten Eingriffs 
in die Neurologie oder eine andere Abteilung 
aufgenommen werden. 
Der AbbVie Duodopa Specialist wird dann mit 
dem Chefkrankenpfleger der Abteilung, wo Sie 
aufgenommen wurden, Kontakt aufnehmen, 
um sicherzustellen, dass das Duodopa-System 
korrekt angewendet wird.

Was müssen Sie für 
eine Reise oder einen 
Krankenhausaufenthalt 
mitnehmen?

•  Duodopa-Kassetten in einer Kühltasche

•  diese Patientenkarte

•  die Duodopa-Informationsbroschüren

•  orale Parkinson-Medikation
(Notfallmedikation)

•  Aufsätze (blau) zum Spülen der Sonden

•  Spritzen

•  Reservebatterien (AA)

•  Wundpflegematerial

•  Duodopa-Rezept (nur für Reisen);

•  Reservepumpe (wenn Sie ins Ausland
reisen).

Weitere Informationen

•  Verwenden Sie die Pumpe nicht bei einer
Temperatur unter 2°C oder über 40°C.

•  Lagern Sie die Pumpe nicht bei einer
Temperatur unter -20°C oder über 60°C.

•  Vermeiden Sie Kontakt der Pumpe mit
Flüssigkeiten oder Wasser. Lassen Sie
keine Flüssigkeiten in die Tastatur oder die
Batterie laufen!

•  Verwenden Sie eine normale
Seifenlösung, um die Pumpe zu reinigen.
KEIN Aceton oder andere Lösungen
verwenden.

•  Weitere Informationen finden Sie in der
Bedienungsanleitung der Pumpe, den
Duodopa-Informationsbroschüren und
der Packungsbeilage von Duodopa.


